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ETHNOGRAPHIC LACUNAE AS MARKERS OF CULTURAL AND
NATIONAL SPECIFICITY AND THEIR TRANSLATION STRATEGIES

Annomayun. Maxana UYsIHIBI3 AWTMATOBIYH 4YblFapMaJlapblHAA >KaHa
«MaHacy 3mocyHAa KE3ACIIKEH ATHOrpadUsUIbIK JIAKyHalIapAbl aHBIKTOOTO KaHa
aappl OpyC THIWHE KOTOPYY/Ja KOJJOHYJTaH bIKMajap/bl TaJJO0O0TO apHajraH.
Maxkanana STHOMaJaHU CEMaHTUKAIBIK OOEKKO 33 JIEKCUKAHBIH HETU3TH TYPJIODpY,
Oamikaya aWTKaHIA, TYYTaHIBIK-KOOMIYK, BIPBIM-KBIPBIMJIBIK, CaKpaJIbIK,
MUGDOJIIOTUSITBIK JKaHa KYHYMAYK-TUPHUMIINK 3JIEMEHTTEPH, OIIOHI0HN 3Ji€ KOUMOH
MaJaHUATKa TaaHIbIK peanuiiep 0eayHyn KepceTyseT. TONTOoNroH MaTepuaiiap
MBIHAA OMPIUKTEPIUH OachIMAYyy OOJIyTy OpyC TWIMHJAE TY3 MIAWKEIITUTH KOK
OKEHWH, MYHYH HATBIIDKACBIHIA >KapbIM-KapThlIall K€ TONYK KOTOPYJIOACTHIK
KbIpIaaiiaphl xKapanapbiH aiirunaeneiiT. Co3 00y jkaTkaH TWIIUK KbIplaajaaapaa
yaypaap/a dTHOMaJaHUSTTBIK MaaHU-MaHbI3 Oallika THIIUH KapaKaTTapbl MEHEH
TONYK KOJIOMI® KETKUpmiIOed kamar. Tym Hyckamap MEHEH KOTOPMOJIOPAY
CAJIBIILITHIPHINT WIMKTO® HEUTpaAIJAIUTHIPYY, CHIMATTOO, TYIIYHIYPYH YeuMeEsnee
KaHa KAIMBUIOO CHIIKTYY CTpaTerusiiap KoOYHYe apTHIKUBLUIBIKKA 39 JKCHHH,
OMpOK anap TEKCTTUH MaJaHUM TepEeHIUTHWH COJNTYHJIATHIN, ara JA00 KEeTUPEpUH
kepcoTTy. Omon sne ydypAa TpaHCIUTEpalus >KaHa KajdbKajioo BIKMallaphl
ATHOTPaUSIIBIK ©3rOUOTYKTOPAY JKaHa OPUTHHANIBIH CEMAHTHKAIBIK OalIbITBIH

Tarelpaak YarbUIABIPyyra MYMKYHAYK Oepe amaT. JKbIMBIHTBITBIHIA, KBIPTHI3



TEKCTTEPUHUH  YJIYTTYK KOJIODUTHMH JKaHa pyXaHUM MAaHUCUH Tyypa,
HIANKEIITUKTE KOTOPYY MAaJIaHMITKA OarbITTaldraH bIKMaHbI jKaHa OpPUTHMHAJIBIH
JNYNHOTAaHBIMIBIK ©3TOYOJIYKTOPYH KBUILAT OCKE ajlyyHy Tajlall KbUlaapblH

BIPACTAUT.

Hecu3zzu co300p. >THOTpaUsUIBIK JIaKyHanap, AYWHe TaaHbIM, MaJaHUN
MapKepJieHTeH OupIUKTEp, ajanTanus, KajbKaJallThlpyy, JJIMMHHAIUA,
TPaHCJIMTEPALUs, KbIPTbI3 TUIIU, OPYC THJIHU, CAJIT-CaHAa, MaJaHUAT.

Annomayun. Ctatbs NOCBSALIEHA BBISABICHUIO MU aHAIU3Y 3THOTpadUUECKHX
JaKyH B mpousBefeHusax UblHTbI3a AWTMaroBa M B snoce «MaHac», a Takke
PacCMOTPEHMIO TOTO, KaKUM 00pa3oM 3TH AJIEMEHTHI IEPEJAIOTCS MPHU MEPEBOJIE C
KBIPTBI3CKOr0 Ha PYCCKHM sI3bIK. B paboTe onpeieneHsl KItoYeBble pa3HOBUIHOCTH
OTHOKYJIBTYPHO MAapKUPOBAaHHOW JIEKCUKM KaK, pPOACTBEHHO-COLIMAJIbHBIC,
oOps1IOBbIE, CakpasibHblE, MU(OIOrMYECKUe U OBITOBBIE KOMIIOHEHTBI, a TaKXKe
peanuu TPaJIWLIMOHHOW KOYEBOW KyNbTypbl. [IpoBen€HHBIN aHamn3 MOKAa3bIBAET,
YTO 3HAYUTEJbHOE YUCIIO OJOOHBIX €AMHULL HE UMEET NMPSAMBIX COOTBETCTBUH, T.€.
DKBUBAJICHTOB B PYCCKOM A3bIKE, YTO INPHUBOJUT K BO3HMKHOBEHHUIO CUTyalUid
YaCTUYHOM WM IIOJIHOW HENEepeBOAMMOCTH, KOIJa HAIlMOHAIbHO-KYJIbTYPHOE
COJEp’)KaHUE HE MOXKET OBbITh BBIPAXKEHO CPEICTBAMU JpPYroro s3blka B
DKBUBAJIEHTHOM  00bEéMe. (COIOCTaBIEHHWE  OPUTMHAJIOB €  IIEPEBOJAMHU
IPOJAEMOHCTPUPOBAJIO TIPe0OIaaHue CTpaTeruil HeUTpaIu3alu, ONUCaTeIbHOTO
pa3bsCHEHUSI W TEeHEpalIMu3allM, KOTOPbIE HEPENKO OCIAOISIOT KyJIbTYPHYIO
HACBIIIEHHOCTh TEKCTa. B TO e Bpems Takue METONBbI, KaK TPAHCIUTEPALUS U
KaJbKUPOBaHMWE, TIO3BOJIAIOT 0OJiee TOYHO COXPAaHUTh ITHOrpaduyecKue
OCOOEHHOCTH M CEeMAaHTHYECKYI0 TiyOuHy opuruHaina. [lomydeHHble pe3ylbTaThl
IIOATBEPXKAAIOT, YTO IIepelaya HALIMOHAIIBHOTO KOJIOPUTA TEKCTOB HA KBIPTBI3CKOM
A3bIKE TPeOyeT KyJbTYpPHO-OPUEHTHPOBAHHOIO IMOAXO0Ja M TIHIATEIBHOTO YYeTa

TPAAUIUMOHHOTO MUPOBO33PCHMA, OTpa)KéHHOFO B JJAKYHApPHBIX CAMHUIIAX.



Kntouesvie cnoea. s3tHOTpaduuecKre JaKyHbl, MUPOBO33PEHUE, KYJIbTYpPHO-
MapKHUPOBaHHBIC CAHNHUIIBI, agarTanus, KaJIbKUPOBAHHUC, SJIMMHWHAINuA,
TPAHCIUTEPALMS, KBIPTBI3CKUH A3bIK, PYCCKUM S3BIK, TPAAULIUSA, KYJIbTYpA.

Annotation. The article is devoted to the identification and analysis of
ethnographic lacunae in the works of Chyngyz Aitmatov and in the epic Manas, as
well as to examining the ways in which these elements are rendered in translation
from Kyrgyz into Russian. The study identifies key types of ethnoculturally
marked vocabulary, including kinship-social, ritual, sacred, mythological, and
everyday components, as well as realities of traditional nomadic culture. The
analysis demonstrates that a significant number of such units lack direct
equivalents in the Russian language, which leads to situations of partial or
complete untranslatability, where national and cultural content cannot be conveyed
by the means of another language in an equivalent volume. A comparison of the
original texts with their translations reveals the predominance of strategies such as
neutralization, descriptive explanation, and generalization, which often weaken the
cultural density of the text. At the same time, methods such as transliteration and
calquing make it possible to preserve ethnographic features and the semantic depth
of the original more accurately. The results obtained confirm that the transmission
of the national coloring of Kyrgyz-language texts requires a culture-oriented
approach and careful consideration of the traditional worldview reflected in
lacunar units.

Key words. ethnographic lacunae, worldview, culturally marked units,
adaptation, calquing, elimination, transliteration, Kyrgyz language, Russian
language, tradition, culture.

B nocnennue npecaTusieTds BOMNPOCH MEpeAadyd KyJbTYpPHO 3HAYMMOM
JIEKCUKU B TEPEBOJE NPUBJICKAIOT 0CO00€ BHUMAHUE, YTO MOATBEPKIAETCS
uccnenoBanusimu C. M. Brnaxosa u C. I1. ®nopuna, a takxe 0. A. Copokuna u U.
FO. MapkoBuHOH, TOCKOABKY HMMEHHO TaKW€ €IUHUIBI  (HOPMUPYIOT
IpE/ICTABIICHUS O HAIMOHAIBLHOW crenupuke ¥ MHUpOBUAeHMH Haponaa [3; 7].
OCHOBBI U3YYEHHUS KYJIbTYpHO OOYCJIOBJIEHHBIX 3JIEMEHTOB BOCXOIAT K uaesm B.
¢on ['ymOonpaTa, KOTOPHIA paccMaTpuBal A3bIK Kak MPOSBIECHUE «IyXa HApOJIa»
W YKa3blBAJl HA CBA3b MEXAY S3BIKOBBIMHM pa3IMUUSMU W Pa3IUUYUsIMU B



Bocrpusitu Mupa [11]. CremoBaTensHO, IEPEBOMYNK UMEET AEIO HE TOJBKO C
JIMHTBUCTUYECKUMHU HECOOTBETCTBUSIMH, HO M C KYJBTYPHBIMU PacXO0XKICHUSMH,
OPUBOMASIIIUMA K CHUTyallUsIM YAaCTHUYHOM JMOO TMOJHOW HEIKBUBAJIEHTHOCTH.
[IpoOnemaTuka HeNepeBOAMMOCTH TMOJNyYHJIa JajlbHEillee pa3BUTHE B TpyJax
3apyOeXKHBIX UM OTeuecTBeHHbIX uccienonateneit: Jk. Koatdopn Boiaenun
JIMHTBUCTUYECKYIO HENEPEBOAUMOCTD, CBS3aHHYID CO CTPYKTYpOW A3bIKa, W
KyJIbTYpHYIO, OOYCIIOBJIEHHYI0 OTCYTCTBHEM COOTBETCTBYIOIIUX TpAIUIUH,
peamuii 1 HOpM B mpuHHMaromeill kynprype [10]. JI. Benyrm paccmatpuBan
NEPEeBOJ] Yepe3 MPOTUBOMOCTaBIeHUE cTpaTeruii domestication (opueHTaIs Ha
gurarens) u foreignization (coxpaHeHWe KylIbTypHOU wuyxkaoctu) [12]. A. ]I
[IIBeiiliep NOAYEPKUBAT OTHOCUTEIBHOCTh 3KBUBAJIEHTHOCTH XYJI0KECTBEHHOTO
tekcra [9], a B. H. KomuccapoB cBsI3bIBaJI HEMOJHOE COBMAJCHUE 3HAYCHUH C
paznmmuusiMu B KoHHOoTarusax [5]. JI. C. bapxynapoB oTmedar, 4To mpu nepemaye
KyJIBTYPHO Harpy>KeHHOW JICKCUKH HEM30€XKHBI CMBICIOBBIC motepu [2]. B Toxe
Bpemsi cymiecTBeHHbIM Bkiag BHecau C. WM. BaaxoB u C. II. ®nopus,
paccMaTpHUBaBIlIME peajuu KaKk HOCUTENEH YHUKaIbHON KyJIbTypHON MHpOpMaLUU
[3]. B pabotax C. I'. Tep-MunacoBo# moau€pKUBacTCs PoJib KyJIbTYPHBIX KOJOB B
CO3JIaHMM TIEPEBOMYCCKUX TpyaHocTed [8]. B KBIPrbI3CKOM HaydHOM IMCKYpCe
npoOiema 3THOrpauuecku MapKUPOBAHHOW JIEKCUKH PacCMOTpeHa B Tpynax [.
M. KaparaeBoii [6], TpakTyrome# JaKyHapHOCTh KaK CJCICTBUE STHOKYJIBTYPHOU
cnenudukn s3pika, U B padore T. C. Mycaesoii, I'. M. KaparaeBoii u Y. A.
AcbUI0EKOBOM, /1€ aHATM3UPYIOTCA MOJENHN Nepeadyn 3THOTpahUUECKUX peanii ¢
KBIPTBI3CKOTO sI3bIKa Ha pycckuil [4]. Dnmueckoe Hacieaue KbIPTBI30B TaKKe
uMeeT ocoboe 3HaueHnue, Hanpmep, C. M. AGpam30H yka3bIBajl, 4To d1oc «MaHacy
(GUKCUpYEeT  MHUPOBO33PEHUYECKHME OCHOBBI  KYJBTYpbl  TOYHEE, POAOBYIO
OpraHu3aluo, MU(POJIOTHIO, CAKpaIbHbIE CUMBOJIBI U OOPSbl, MHOTHE U3 KOTOPbIX
HE MMEIOT aHaioroB B apyrux s3bikax [1]. IlepeBoa Bapuanrta XKycynma Mawmas,
BbINOTHEHHbIH  C. CycnoBoH, JE€MOHCTPUPYET BBICOKYIO  HACBIIIEHHOCTb
sTHOrpadm3MamMu, 4YTO JejiaeT Marepual OCOOCHHO IIEHHBIM /Jid aHanu3a. B
KaueCTBE OMIIMPUYECKOTO MaTepHalia B  HUCCIECJOBAHUM  HCIOJIb30BAHBI
npousBeneHus Y. AitmaroBa u snoc «MaHacy. VX BKJIIOUYEHUE HE Ompeaeiser
TEMYy UCCJIEAOBAaHUS, a CIY>KUT WIITIOCTPATUBHON 0a30i, MO3BOJISIONICH BBHISIBUTH
cnenupuyecKre TPYAHOCTU TEPEBO/IA KYJIbTYPOJIOTHYECKUX JIAKYH. DTH TEKCTHI
HACBIIIEHBI 3THOTpaUUECK MapKUPOBAHHOMN JIEKCUKOM, YTO J€JaeT UX YIO0OHBIM
MaTepuaioM [JIsl aHajin3a IEPEBOJYECKUX CTPATETMA M OLEHKH CTENEHU
COXPaHHOCTH KYyJIbTYPHBIX 3HAYEHUH MPU MEXbA3BIKOBOU mepenaye. [IpobGiema
UCCJIEIOBAHMSI  3aKJIOYAaeTCd B BBIABICHHMM  OCOOCHHOCTEH  mepenayu
ATHOTpAaPUIECKH MAPKUPOBAHHOM JICKCUKHU KBIPTBI3CKOTO SI3bIKA MPU MEPEBOJIC Ha
pycckuil sA3bIK. Llenbro uWccnenoBaHus SBISETCS ONPEACIICHUE NMEPeBOIYECKUX
CTpaTeruii, TpPUMEHSEMbIX TIpH Tiepenade dSTHOTpadhUUYECKHX JIAKyH B
npousBeneHusax Y. AWTmaTtoBa W B 23moce «MaHacy», W OIlIEHKa CTENeHU
COXPaHHOCTH KYJIBTYPHOTO cCoJiepkaHus. B pamkax paOoThl paccMaTpHBAIOTCS
sTHOrpadMyYecKue JaKyHbl, WX CEMAHTHYECKHE U KyJIbTYpHBIE (YHKIUH,
COOTBETCTBHSI B PYCCKMX IIE€PEBOJAaX, a TaKXKe BIUSHUE MPUMEHSIEMbIX



NEPEeBOJUECKUX PEIIEHUH Ha COXPAaHHOCTb H3THOKYJIBTYPHOU CHEHH(PHUKU
UCXOJIHBIX TEKCTOB. MeTo0Jioruueckasi OCHOBa MCCJIEIOBAHUS OIMPAETCs Ha
COUETaHME HECKOJbKUX aHATUTUYECKUX MPOUEAYDP, B3AUMHO JOTOIHSIOMUX APYT
npyra. B kauecTBe umcxomgHoro miara ObUla TPUMEHEHA CIJIOIIHAST BBIOOPKA,
Onarozapst Kotopoit u3 npousBenenuii U. Aiitmarosa (“XKammuiina”, “I'yacapar”,
“KpuiibiIM  KapbiTap Oup kKyH”, “Toosop kymaaranga”, “/leam3 Ooidsiou
sKopoTkoH Aua-/le6er”) u osmoca “Manac” Obl1  chopmMupoBaH HabOp
sTHOTpadUIECKU MapKHUPOBAaHHBIX €AVHMII. Hainee UCITIOJIB30BAJICS
CONMOCTABUTE/IbHBIH AHAJIU3, MO3BOJIMBIINK BBIABUTH OCOOCHHOCTH TIEpEelayvu
TUX DOJEMEHTOB B PYCCKOM TNIEPEBOJIE U ONPEIEIUTh, KaKHUE CTPaTETuu
TpaHCIHUTEpaAlUs, OMHCATENbHOE pPa3bsCHEHWE, HEUTpalu3alus, FeHepanu3aunus
WM HUCKIIOYeHHE ObLIM TpuMeHeHbl. KOHTeKCTya/lbHO-HHTepHpeTaAllHOHHbIH
noaxox o0ecreyns MOHUMaHUE TOTr0, KaKylo XyA0KECTBEHHbIE, CHMBOJUYECKUE U
MHUPOBO33pEHUYECKHE POJb UIpaloT dTHorpaguaMel B Tekcre. Ha artame
KJIacCu(PUKANMM BBISBJICHHBIC JIAKYHbI OBUTM CrPYIIIMPOBAHBI MO TPYIIIaM, B
KOTOpBIE BXOJAT POJICTBEHHO-COLMAJIbHbIE O003HAYEHUsI, PUTYaIbHO-00pPsI0Bas
JIEKCHUKA, CaKpaJbHbIC MOHATUSA, MU(]OTOTHYECKHE 00pa3bl, OBITOBBIC IEMEHTHI U
TEPMUHBI,  CBSI3aHHBIE C  TPAAUIIMOHHOM  KOHEBOJYECKOW  KYJIbTYpOH.
JIOTOTHUTENbHBIA KOJMYECTBEHHbIN AHAJMW3 TOMOT YCTaHOBUTH, KaK YacTo
MOSIBJISIIOTCST  pa3JIMYHbIE THUMBI JIAKYH M OINPEIEINTh, KaKUe TIEePEeBOIUECKUE
pELIeHUs UCTIOJIB3YIOTCSI HAaubOoJIee 4acTo.

OTHOrpaduuecKkue JTaKyHbl, MPEICTABICHHbIE B MPOU3BEACHUIX AWTMATOBA W B
smoce “Manac”, (GOpPMHUPYIOT KyJIbTYpPHYIO OCHOBY TEKCTa U OTpaXkaroT
MHUPOBO33PEHUE, COLMAIBHYIO CTPYKTYpy, JIyXOBHbIE TIPEJICTaBICHUA U
pUTYyalbHBIE TPAKTUKH KBIPTBI3CKOTO Hapoja. VX mepeBoj HAa PYCCKUU SI3BIK
MPEICTABIIAECT 3HAUUTEIbHbBIE TPYAHOCTU M3-3a OTCYTCTBHUS MPSMBIX COOTBETCTBUM.

1.1. ConocraBuTeJbHBbIN aHAIHU3 ITHOrpaguYecKHX JIAKYH HAa maTepuase
npousBeaennii Y. T. AiitmaTtoBa m 3moca «MaHac». (B KOHTEKCTEe TeOPHH
JIAKYH M KYJbTYPHO MAPKHUPOBAaHHOI JiekcukH [3; 7]).

1. Dnoc “MaHnac” COIEpPKHUT 3HAYUTENBHYIO TPYMIy OSTHOTpaduuecKoi u
CaKpaJbHOW JIEKCUKH, OTPAXKAIOIIEH MHPOBO33PEHHE, COLUAIBHYIO CTPYKTYpPY H
JlyXOBHBIE TPEJICTABICHUSI KBbIPTbI3CKOI0 Hapona. Tak, OpUrHHajbHas €IWHHULIA
“yyk” B pyCCKOM MEPEBOJIC MEpellaHa Kak “crepxkeHb WOPThI”. Mcnons3oBaHa
CTpaTerusi OINHUCATEILHOTO TEpPeBOJia, MpPU KOTOPOM CMBICT TMepedaH, HO
cakpaibHas (PYHKIUSI CJIOBa YYK KaK CTPYKTYPHOTO LIEHTpa IOPTHI, MOJHOCTHIO
yTpauuBaercs. [loxoxkas cuTyarusi HaOJIIOJAETCS ¢ TEPMHUHOM “TOP”, KOTOPHIM
nepeBei€H Kak “mouéTHoe Mecto”. XoTs (POpMaIbHO COOTBETCTBHE COXPAHEHO,
CTparerusi ajanTalld MPUBOJUT K CHIXKEHHUIO €r0 CUMBOJMYECKOTO 3HAYECHMS,
IIOCKOJIBKY B TPAJWLHAOHHON KYJBTYpE TOP BBIPAXKAET COLUAIBHYI0 HEPAPXHUI0 U
CaKpaJIbHOCTh JKUIHUINA. JTHOTpadu3M “ycTykaH”, o00O3HAYAIOMIUNA PUTYaTBHO
BAXHBII KYyCOK Msca, MEPEBEAEH KaK “Jy4lIMil KyCOK Msca”. DTO Takxke
OTKCAaTENNbHBIN MEPEBOJI, HO OH HE OTpa)kaeT 0OPSAIOBYIO MPUPOY YCTYKaHA, TEM



caMbIM OCa0JIsIsi pUTyalIbHBIA CMBICH. B ciydae ¢ “kek0epy” rae ucnoiab3yeTcs
omucareNnbHas Tnepegada  “murpa B Kosjgoapanme”. Crparerusi COXpaHseT
BHEIIIHIOW (QOopMy JEHCTBHS, HO pa3pyllaeT CHUMBOJHMYECKYIO CBSI3b HIPBI C
KYJIbTOBOH CHCTEMOM W BOMHCKOM MOATOTOBKOM. TepmuH “maHacubl”,
MEepPEJAaHHbIA KaK ‘“CKa3uTeJIb”’, TOJBEPracTCs HEUTpalM3aluu: YTPauyMWBacTCs
BBICOKHI CaKpaJIbHbIM CTATyC XPaHMUTEINS 3M0CA U JTyXOBHOTO MOCPEIHUKA MEXKIY
nokoJjieHusmMu [13].

2. B nmoBectu “/Kammiljia” 3HauUMTENbHAS YacTh KyJbTYPHBIX JaKyH OTHOCHUTCS K
POJICTBEHHO-COIMANIBHON cucTteMe. OpUrMHAIbHBIM TEPMUH “KeJIMH” TepeBeACH
KaK ‘“HeBeCcTKa”, 4YTO SBIIAETCS CTpaTerueil HeWTpaau3aluH, ITOCKOJIbKY B
PYCCKOM 3KBUBAJIEHTE OTCYTCTBYET KOHLIENIT UEPAPXUYHOCTH U PUTYAIBHOU POJIU
KEJIMH B KBIPIbI3CKOW ceMbe. Tak ke «KeHe» IepeJaHO Kak ‘‘keHa Opara”,
ajanTanys, yTpauMBarolmas COLUAIbHBIA CTAaTyC CTAPLIIMHCTBA IKEHIIUHBI.
JlakyHO# sBIISIETCSIT M CIIOBO “a0BICBIH”, KOTOPO€ B IMEPEBOJEC IOJTHOCTHIO
OIyLIEHO. JTO CTpaTerys AIMMHUHALMKM, BEIyIIas K IOTEPE Ba)KHOIO 3JIEMEHTa
YKEHCKHMX COLMAJIbHBIX OTHOIIECHUN. KyJIbTypHO CUMBOJIMUECKHM 3JIEMEHT OJEHK b
“aKk  KOOJYK” TepeBel€H Kak ''IUIATOK”, 4YTO TMpeAcTaBiIsieT coOoi
reHepanu3anmio. CUMBONMKA IEJIOMYJpHsI, JKEHCKOTO cTaTyca U 0OpsaoBOM
YUCTOTHI HCcUe3aeT. DTHOrpaPu3M “Ijiedek” OOBICHEH KaK “KeHCKHIl T0J10BHOM
y0op”, omnucaTenbHbI mepeBoj, nepenaromuil (GopMmy, HO HE PacCKpbIBAIOIIUN
CIIOKHOE KYJIBTypHOE 3HaueHue aedeka [18; 19].

3. B mosectn “I'yicapar” 4acTo BCTpedaeMble KyJBTYPHBIE JIAKYHBI Kak,
«aKcaKaJD»» IepeBelE€H Kak  ‘“CTapMk”, HEUTpanu3auus, IpU KOTOPOU
yTpauyuBaeTCs AyXOBHAs U COIMAIbHAS POJIb aKcakayia B o0liecTBe. DTHOrpadu3m
“ToM” mepenaH CIOBOM “Hpa3IHMK’, YTO SIBJIAETCS I'E€HEpPAIU3aALMEN: HCUE3AET
pUTyalbHass ¥ OOIIECTBEHHOC 3HAYCHHWE TPAJUIIMOHHOTO KBIPrbI3cKoro Tos [14;
15].

4, B pomane “KpLibIM KapbITap OUp KYH” HaONIOAAIOTCS 3HAUYUTEIHHBIC
NoTepyu TMpU Tepefadye poJOBBIX W OBITOBBIX JakyH. Hampumep, “keme”,
o0O3Hauaroee TPAAUIIMOHHOE OJKWIHWINE, TEePEeBeICHO Kak “Oyaka”. DT1o
CTpaTerusi ynpouleHHs, NPUBOJALIAs K HCKAKEHUIO 00pa3za KbIPrbI3CKOrO ObITa.
DOTHOCOLMANIbHAS KaTeropus “KyJaa-ceeK” OMyIlleHa MOJHOCTBIO, JIMMHUHALUA, B
pe3ysbTare KOTOPOM MCYE3aeT BaKHEHIAas 4acTb CUCTEMBI POJACTBA. DIJIEMEHT
JKEHCKOM OJEXKIBl “KO0JYK” TOXKE BCTPEYAECTCS YaCTO, YTO IEPEBOAMTCS Kak
“mIaToK”, reHepanu3anys, He Mepeaarollas CTaTyCHbIX OTTEHKOB. JIekcema “Ip”
ABJIIETCS] KYJIBTYPHO MAPKHUPOBAHHOM M BKIJIIOYAET OLEHOYHBIA KOMIIOHEHT, YTO
¢ukcupyercs B cioBape K. K. IOnmaxuna [24] B KBIPTBI3CKOM SI3bIKE SIBISICTCS
KyJIbTYPHO Harpy>KeHHOW: MOMHMMO 3HAYEHHS ‘“MYX/MY>KUMHA’, OHA BBIPAXKAET
ujeaq My»XECTBEHHOCTH U JIOCTOMHCTBA (B psJie KOHTEKCTOB ‘‘BOWH, OOTaThIph”,
“cMenblil, TOCTONHBIM MyX4uHa'’). B paccmaTpuBaeMoM pycCKOM NE€pEBOJE
JaHHBIA KOMIIOHEHT He TmepeAaH (eIMHMILIa OIylleHa / HeHTpaau30BaHa),
BCJIEJICTBUE YET0 YTPAauyMBAETCS OLEHOYHO-HPABCTBEHHBIM OTTEHOK OpUIMHAJIA

[20; 21].



5. B pomane “Toojiop KyJaranga” KIIOYE€BOW KyJIbTYpPOJOIMYECKON JIAKYHOH
ABJISIETCSl BBIPAKECHUE “OelleHere »Ka3bLITaH”, KOTOPOE B OPUTHMHAJIE OTPAXKAET
TIOPKCKOE MOHUMaHUE CyJIbObI KaKk 00XKECTBEHHOTO MpeaHadepTanus. B nepeoe
OHO TiepesaHo ¢pazoi “HamMcaHO HA Poay”, YTO COOTBETCTBYET CTpaTeryu
KyJIbTYpHOU amanTtanuu. OJHAKO caKpaJibHbINA CMBICH 3aMEeHEH 00Jiee 00bIIECHHBIM
dbataau3MoM, YTO CYIIECTBEHHO MCKaKaeT MHPOBO33PEHUECKYIO KOHIICTIIIHIO
Mpou3BeieHusA. Takue 3JIeMEHTHI, KaK “ap0ak” u “KyT”, nepeBeeHbl KaK “ayx” u
“pJaaroaarTp”’, 4TO JEMOHCTPUPYET IEHEPAIM3ALMIO: TIOPKCKAs TyXOBHAs KapTUHA
MUpa YIPOIIAETCs 10 OBITOBBIX TyXOBHBIX MOHATHI [22;23].

6. B moBectm “Jlenm3 Ooiijioii kopoTkoH Auia-/[e6eT” HaOmMIOAIOTCS
3HAUYUTENIbHBIC YTPAThl MPU MEPeaaue€ TOTEMUCTUUYECKUX, IIIAMAHCKUX U POJOBBIX
koHuenToB. Tak, “¥Ymall 23He” ONYyIIEHO, 4YTO YCTPAHSET BaXHEUIIYIO
MUQOJIOTHYECKYIO (PUTYPY KEHCKOTO CaKpaJlbHOTO Haudania. Puryan “roi Tymyy”
nepeaaH o00OMIEHHO Kak “Hpa3gHMK”, CTpaTerus reHepalv3allid, CTHpPAroIas
collepkKaHue O00psiia WHUIMALMUA. DJIEMEHT “Tylmoo Kecyy’ TMepeBeléH Kak
“BeTyIUIeHHe B OXOTY”, ajanTaius, UAylas Bpa3pe3 C UCTUHHBIM 3HAYCHUEM
putyana. Ourypa “ak:koJTON aHYbI”, IEPEIaHHAsA KaK “yNa4JINBbIiA OXOTHHUK”,
TEpSET CaKkpaJbHOE 3HAYEHUE, a TEPMUH “ara-0aJjiara” OTCYTCTBYET MOJHOCTHIO,
YTO paspyllaeT NpeACTaBICHUE O POAOBOM peeMcTBeHHOCTH [16;17].

[IpoBea€HHBIA aHAIM3 MOKa3all, YTO ATHOrpaUUYECKUe JaKyHbl 3aHUMAIOT
3HAYUTEILHOE MECTO BO BCEX PACCMOTPEHHBIX MPOU3BEICHUAX U (POPMHUPYIOT
(GyHIaMEHTAIbHBIA  KYJIBTYPHBI  CIIOM,  OTpa)Xarolluid  MHUPOBO33PEHUE,
COLIMAJIBHBIA YKJaJ W CaKpaJibHbIE TMPEACTABICHUSI KBIPIbI3CKOTO HapoJa.
ConocTaBiieHHE€ OpPUTHMHAIBHBIX TEKCTOB € HX PYCCKOSI3bIYHBIMU BEPCUSIMHU
BBISIBWJIO TIpeo0ialaHie CTpaTeruil HeuTpanu3aluu, TeHepaiu3alny, STMMIHALUN
U ONHUCATENILHOrO MEepPeBOJa, YTO 00JIEryaeT BOCHPUSITHE TEKCTa, HO MPUBOAMT K
yTpaTre 3HAYUTEIBHOM YacTH KyJIbTYpHO 3HAYMMOIO COJEp)KaHMs, BKJIOYas
cakpaJibHble, MH(OJOTUYECKHE, COLUAIbHbIE M CHUMBOJMYECKUE 3HAYCHUS.
Tpancautepanuss U KaJbKUPOBaHHME, KOTOpbIE SBISAIOTCS Haubojiee TOYHBIMU
CPEICTBAaMHU COXPAHEHUSI STHOKYJIbTYPHOW creuu(pUKH, MPUMEHSIOTCS KpaiiHe
pENKO, YTO YCUIIUBAET PACXOXKACHUE MEXAY OpUTHHAIIOM U nepeBoioM. Hanboinee
YSI3BUMBIMU  OOJIACTSIMU ~ OKAa3aJMCh CaKpajbHble U  (OJBKIOPHO-TYXOBHBIC
NOHATHUS (KYT, ap0aK), pOJCTBEHHbIE U COLMAIbHbIE KATETOpUH (A0BICHIH, KyJa-
COOK), PUTYAIbHO-TPAJAMIIMOHHBIE B3JIEMEHTHI (TYNIOO Kecyy, TOW Tywyy) U
mudosiornyeckue o06pasel (Ana-Jleder, Ymaii 3He). B cpegHeM pycckue
nepeBoJibl coXpaHstoT Juiib 30—60 MpoIeHTOB KyJIbTypHOU MH(OpMaIuu, Toraa
KaK OCTaJbHasl 4acTh MOJABEPraeTcs YIPOILIEHUIO, TpaHC(HOpMALUK WU TOTHOMY
YAAJIEHUIO, YTO CHU)KA€T MHOTOCIIOMHOCTbh U IIYOMHY XYJ05KECTBEHHOIO TEKCTA.
[TosmyueHHble pe3ynbTaThl JIEMOHCTPUPYIOT, 4YTO CHOCOOBI Mepenadyu JIaKyH
HaIPSAMYIO 3aBUCAT OT NEPEBOIUECKON CTPATErNH, OPUEHTUPOBAHHOW HA YNATATENSA
MIPUHUMAKOLIEH KyJIbTypbl. HeTpanu3auus, reHepaju3anus U ONMcaTe/JbHbIe
MeTOAbI JIEJIal0T TEKCT JOCTYMHBIM, HO OJHOBPEMEHHO OCHAOJSIOT KYJIbTYpPHBIH
KOJ ¥ HapyIllaloT CUMBOJUYECKYIO 1IEIOCTHOCTh IPOU3BEIEHUI. DTHOTpapu3Mbl B



OpUTHHAJIE BBHIMOJHSIIOT HE TOJIBKO HOMMHATHUBHYIO (DYHKIHMIO, HO M OTPAXaroT
HOPMBl WM TPEACTABIECHUS, MHUPOBO33PEHHUE W  COLMUAJIBHBIC OTHOIICHUS
KbIpTbI3ckoro oOmiectBa. Mx TpaHcdhopmaius B Mpoiecce NepeBojia U3MEHSET
BOCIIPUATHE XYAO0KECTBEHHOTO MHUpPAa U CO3MAET HCKAXKEHHOE IPEICTABICHHE O
TpaJAUIIMOHHOMN KyJbType. OCOOCHHO 3aMETHBI MOTEPH TPH Mepeaade CakpalbHbIX
NOHATUH M MHUQPOJIOTMUYECKUX O00pa3oB, MOCKOJbKY HWMEHHO OTH 3JIEMEHTHI
GbOopMHPYIOT OCHOBY TpPAaJUIMOHHOTO MHUPOBOCIPUSATUSA. YTPOUIEHUE TaKUX
€AUHULL CHMKACT  JyXOBHO-CUMBOJIMYECKYIO  HACBIIIEHHOCTb  TEKCTA.
3HAUUTENbHbIE HMCKAKEHUS BO3HUKAIOT TAaKXKe IpU IMepeaadye pOJACTBEHHBIX
TEPMUHOB, OOBIYAEB M PUTYAJIOB, B PE3YJIbTATE YETO HAPYIIAETCS MPEACTABIECHUE O
COI[MAJILHON M CEMEMHOM CTPYKType KbIPrbi30B. OTpaHUUEHHOE HUCIOJIb30BaHUE
TOYHBIX METOJOB TMe€pelayd KyJIbTypHOH cHermupuKd OOBICHIETCA Kak
TPaJULUAMU PYCCKOM IEPEBOIYECKOMN IIKOJBI, TAK U, CTPEMJIIEHUEM CHIENIATh TEKCT
Oonee TMOHSATHBIM JUIsl  YUTaTeNs. OTHOTpadUuecKHe JIAKyHBI  SIBJISIOTCS
KJIFOYEBBIMU DJIEMEHTAMM KYJIBTYPHOM IAMSATH U MUPOBO33PEHHUS KBIPI'BI3CKOIO
HapoJa, a UX MPUCYTCTBUE B NpousBeAeHusax Y. AlitmaroBa u B 3moce «MaHac»
dbopMHpYET HAIMOHATBHO CHEHU(PUUSCKUN XYT0KECTBEHHBIM Mup. AHaNINU3
[IEPEBOJIOB II0Ka3ajl, 4YTO OTCYTCTBUE NPSMBIX COOTBETCTBUM W pa3jId4udsl B
KYJBTYPHBIX HECOOTBETCTBUAX CO3JAIOT CEpPbE3HBIE TPYIHOCTHU IIPU Iiepenaye
TaKUX €IUHULL.

Takum oOpa3oM, aHaiIM3 MOJATBEPKIAET, UTO STHOrpadUuecKue JIaKyHbI, 3TO
YCTOWYMBAs IpyIia HAIMOHAJIBHO 3HAYMMOW JIEKCHKH, ITyOOKO YKOPEHEHHOH B
MHPOBO33PEHUN 151 IyXe KBIPIBI30B. Nx nepengaya TpeOyeT
KyJbTYPOOPUEHTHPOBAHHOTO  IOJAXO0Ja,  OCHOBAaHHOTO  HA  IIOHMMaHUU
TPAOULMOHHON KyJNbTypbl. TOJNBKO Takas CTpAaTETHsl IIO3BOJISIET COXPAHUTH
CEMaHTHYECKYIO, CHUMBOJIMYECKYIO 51 AKCHOJIOTUYECKYIO IyOuHy
XYyJI0O)KECTBEHHOTO TEKCTa HE TOJIBKO IPOM3BENECHMA AWTMaroBa M 3I0ca
«MaHacy, HO U Ipyrux KbIPrbI3CKUX nucarenen. [lepcrneKTMBHBIM HanpaBieHUEM
JAIIbHENIINX UCCIENOBAHUM ABJISECTCS CPABHEHUE PA3JIMYHBIX NIEPEBOJIOB U AHAIIU3
TIOPKOSI3BIYHBIX M AHIJIOSI3BIUHBIX BEPCHUM € 1eNbl0  pa3paboTku  Oosee
3¢ ()EKTUBHBIX CTPATETHI COXPAHEHUS STHOKYJIBTYPHOTO COJIEP KaHHUSI.
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